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SMLOUVA 

o zajištění služeb ostrahy objektů 

uzavřená podle § 1746 odst. 2 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů

(dále jen „Smlouva“)

Článek I.

Smluvní strany

Česká republika - Ministerstvo průmyslu a obchodu

se sídlem:             Na Františku 32, 110 15 Praha 1

IČ: 47609109

DIČ: CZ47609109, není plátcem DPH

zastoupená: Ing. Janem Benátským, ředitelem odboru hospodářské správy

Bankovní spojení: Česká národní banka, pobočka Praha

Číslo účtu: 1525001 / 0710

(dále jen „MPO“ nebo „Zákazník“)

SECURITAS ČR s.r.o.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle C, vložka 5009

se sídlem: Kateřinská 466/40, 120 00 Praha 2 – Nové Město

IČ:  43872026

DIČ: CZ43872026

Zastoupená: Mgr. Janem Peroutkou, jednatelem

Bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
účet č.: 2108232400/2700

(dále jen „Poskytovatel“ nebo „Securitas“)

(MPO a Poskytovatel společně též jako „Smluvní strany“)

Článek II.

Předmět plnění

1. Předmětem plnění této smlouvy je zajištění služeb nepřetržité ostrahy majetku a osob (fyzická 

ostraha 24 hodin denně, 7 dní v týdnu) s recepční službou (10 hodin v pracovní dny) v objektech 

MPO.

2. MPO zaplatí za poskytnuté služby – ostrahu objektů poskytovateli dohodnutou cenu, a to za 

podmínek dále ve Smlouvě uvedených. 

Článek III. 

Bližší specifikace předmětu plnění

1. Službou fyzické ostrahy s recepční činností se rozumí nepřetržitá ochrana majetku (věcí movitých 

a nemovitých) ve vlastnictví nebo správě MPO a ochrana zdraví a života zaměstnanců MPO a 

ostatních osob přítomných v objektech MPO. Dále se službou fyzické ostrahy rozumí nepřetržitý 
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dozor nad instalovanými bezpečnostními prvky technické a režimové ochrany budov ve 24 

hodinovém režimu, to vše v souladu s interními Pravidly pro výkon fyzické ostrahy.

2. Součástí předmětu plnění jsou následující činnosti: 

a. fyzická kontrola osob a jejich oprávnění pro vstup do objektů, vedení evidence návštěv, 

zajištění kontaktu s navštívenou osobou; 

b. kontrola zavazadel a poštovních zásilek pomocí detekční techniky;

c. fyzická kontrola vjezdu a výjezdu cizích vozidel do objektů ministerstva; 

d. zajišťování stanovených bezpečnostních a režimových opatření na vstupech a vjezdech do 

objektů, uvnitř těchto objektů a na jejich hranici, vyplývajících ze zákona 412/2005 Sb. o 

ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti. 

e. fyzická ostraha objektů a ochrana movitého a nemovitého majetku, které MPO užívá, před 

odcizením, zničením či poškozením; 

f. zajištění ochrany života a zdraví zaměstnanců, návštěv a dalších osob v prostorách střežených 

objektů;

g. zajištění nepřetržité činnosti dohledového a řídícího centra objektu s obsluhou systémů 

technické ochrany (mechanické zábranné prostředky, poplachový zabezpečovací a tísňový 

systém, kamerový systém, systém kontroly vstupů, elektrická požární signalizace a evakuační 

rozhlas);

h. monitorování, obsluha a vyhodnocování výstupních hlášení systémů technické ochrany objektu 

a přijímaní opatření v reakci na jejich provozní a poplachové stavy; 

i. zajišťování kontrolní obchůzkové činnosti v provozní i mimoprovozní době, tj. fyzická kontrola 

vnitřních i venkovních prostor objektu (vizuální prohlídka objektů, kontrola zabezpečení 

prostor), včetně dokumentování jejího provádění v intervalu nejméně 1x za 2 hodiny, při závadě 

technických prostředků ochrany utajovaných informací nejméně 1x/30min. 

j. zajišťování a kontrola plnění klíčového režimu (výdej, příjem a evidence zápůjček klíčů);

k. plnění povinností MPO souvisejících s požární ochranou a protipožární prevencí, tj. plnění 

povinností vyplývající z řádu ohlašovny požáru a dalších směrnic požární ochrany;

l. zajištění součinnosti s Policií České republiky, Městskou policií a ostatními složkami 

integrovaného záchranného systému;

m. vedení stanovených záznamů, tj. vedení písemných záznamů spojených s výkonem činnosti 

(předání a převzetí služby, vjezd/výjezd vozidel, výdej klíčů, závady, záznamy o mimořádných 

událostech apod.) v objektové knize;

n. plnění oznamovací povinnosti vůči MPO, průběžné informování odpovědné osoby MPO o 

výkonu služby fyzické ostrahy;
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o. plnění opatření při vzniku mimořádných událostí a plnění preventivních opatření proti vzniku 

mimořádných událostí;

p. součinnost při zajištění poskytování informací zaměstnancům a návštěvníkům objektu;

q. doprovod osob MPO přepravujících utajované zásilky popř. další neuvedené činnosti přímo 

související s výkonem fyzické ostrahy;

r. instalace elektronického systému obchůzkové kontroly, včetně předávání výpisu odpovědné 

osobě MPO v cyklu min. 1x měsíčně, počet a dislokace kontrolních bodů na jednotlivých 

objektech podléhá schválení MPO;

s. ustanovení funkce „vedoucí ostrahy“ k zajištění kontaktu s pověřenou osobou MPO a řízení 

služby výkonu ostrahy;

t. zajištění operativního posílení služby fyzické ostrahy objektu či objektů;

to vše dále jen: „služby”.

3.  Součástí smlouvy jako příloha č. 2 jsou „Pravidla pro výkon fyzické ostrahy“, se kterými budou 

příslušníci jednotky ostrahy prokazatelně seznámeni, stanovující počet členů ostrahy, způsob 

služby výkonu ostrahy, zejména způsob kontroly osob, a dopravních prostředků při vstupu a 

výstupu, způsob provádění obchůzek a způsob reakce ostrahy na poplachové výstupní hlášení 

technických prostředků.

4. Poskytovatel je povinen dodržet požadavky na členy jednotky ostrahy (zaměstnance 

Poskytovatele) uvedené v příloze č. 2.

Článek IV.

Místo plnění

Místem plnění předmětu smlouvy jsou objekty MPO:

1. Samostatná budova 

     Na Františku 1039/32, 110 15 Praha 1 – Staré Město

2. Spojené budovy

     Politických vězňů 931/20, 110 00 Praha 1 – Nové Město

     Washingtonova 1620/13, 110 00 Praha 1 – Nové Město

Článek V.

Operativní posílení ostrahy

Poskytovatel je povinen v případě požadavku MPO z důvodu nastalé nutnosti (např. případy 

demonstrací, dnů otevřených dveří, havárií apod.), zajistil operativní posílení výkonu fyzické ostrahy 

na příslušném místě plnění v těchto lhůtách: 
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a) Nejpozději do 2 hodin od okamžiku prokazatelného vyžádání posílení ze strany MPO. 

Minimální počet zaměstnanců Poskytovatel, kteří mohou být MPO jednorázově vyžádáni 

v této lhůtě, je 1 zaměstnanec, maximální počet je 2 zaměstnanci.

b) Nejdříve za 24 hodin od okamžiku prokazatelného vyžádání posílení ze strany MPO. 

Minimální počet zaměstnanců, kteří mohou být MPO jednorázově vyžádáni v této lhůtě, jsou 

2 zaměstnanci, maximální počet je 6 zaměstnanců.

Článek VI.

Práva a povinnosti poskytovatele

1. Poskytovatel je povinen zajišťovat fyzickou ostrahu objektů MPO bez omezení nepřetržitě 24 

hodin denně, včetně víkendových dnů a dnů pracovního volna, a to po celou dobu plnění této 

Smlouvy. 

2. Poskytovatel je povinen doložit písemné prohlášení podnikatele pro stupeň utajení Vyhrazené, dle 

§15a zák. č. 412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti (dále 

jen „zák. č. 412/2005 Sb.“).

3. Zaměstnanci poskytovatele musí být držiteli oznámení nebo osvědčení ve smyslu zákona č. 

412/2005 Sb. (systém a dokumentace elektrického zabezpečovacího systému je stupně utajení 

Vyhrazené). 

4. Zaměstnanci poskytovatele musí být způsobilí obsluhovat technické prostředky (EZS, CCTV, 

EKV, EPS, rentgen, detekční rám, evakuační rozhlas) ochrany utajovaných informací, které jsou 

instalované v objektech Na Františku 32, Politických vězňů 20 – Washingtonova 13 a zabezpečit 

jejich nepřetržitou obsluhu včetně vedení provozních knih, včetně zabezpečení režim vstupu osob 

včetně návštěv, vjezdu vozidel do objektu a výdej klíčů.

5. Obchůzky – kontrolu objektu v mimopracovní době provádí zaměstnanci poskytovatele nejméně 

1x/2hod., při závadě technických prostředků ochrany utajovaných informací nejméně 1x/30min.

6. Zásah proti narušiteli musí provést vždy dva (2) zaměstnanci poskytovatele, přičemž na stanovišti 

pro stálý výkon služby (kde jsou vyvedeny všechny poplachové signály) musí být neustále 

nejméně jeden zaměstnanec Poskytovatele určený pro výkon ostrahy. 

7. Jednotka ostrahy musí být vybavena spojovacími prostředky umožňujícími spojení se stanovištěm 

pro stálý výkon služby.

8. Jednotka ostrahy je pravidelně prověřována pověřenou osobou MPO na dobu reakce na poplašný 

nebo nouzový signál. 

9. Vzhledem ke skutečnosti, že poskytované služby budou zahrnovat rovněž komunikaci 

se zaměstnanci MPO a návštěvami MPO a jejich doprovod, a to i mimo střežené objekty, vyžaduje 

MPO odpovídající úroveň vystupování a ustrojenosti zaměstnanců Poskytovatele.
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10. Poskytovatel je při plnění předmětu této smlouvy povinen dodržovat pracovněprávní 

předpisy, a to zejména, nikoliv však výlučně, předpisy upravující mzdy zaměstnanců, pracovní 

dobu, dobu odpočinku mezi směnami, placené přesčasy, bezpečnost práce apod.

11. Poskytovatel je povinen zajišťovat fyzickou ostrahu řádně, s náležitou odbornou péčí, postupovat 

dle popisu požadavků a podmínek pro výkon bezpečnostní služby v souladu s právními předpisy 

a interními pravidly pro výkon ostrahy objektu, zejména podle Pravidel pro výkon ostrahy objektu 

MPO.

12. Poskytovatel je povinen veškeré skutečnosti týkající se objektů zaznamenávat v souladu 

s postupem uvedeným v Pravidlech pro výkon ostrahy objektu MPO a neprodleně sdělit MPO

veškeré události, k nimž v průběhu bezpečnostní služby dojde, a které mají nebo mohou mít 

význam pro zajištění ochrany osob a majetku či pro ochranu zájmů MPO. Ústní sdělení bude 

dodatečně zpracováno písemně formou „Hlášení o průběhu služby“ a zápisem do Objektové 

knihy. Hlášení bude předáno prostřednictvím oprávněné osoby Poskytovatele uvedené v čl. XVII. 

odst. 2. této Smlouvy MPO, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak.

13. Poskytovatel je povinen zabezpečit, že plnění dle této Smlouvy bude poskytováno v souladu 

s touto Smlouvou, nebude zatíženo jakýmikoli právy třetích osob, zejména takovými, ze kterých 

by pro MPO plynuly jakékoliv další finanční nebo jiné nároky ve prospěch třetích osob. 

V opačném případě Poskytovatel ponese veškeré důsledky takovéhoto porušení práv třetích osob 

a zároveň je povinen takové právní vady bez zbytečného odkladu a na svůj náklad odstranit, resp. 

zajistit jejich odstranění.

14. Poskytovatel je povinen zajistit, že jím poskytované plnění dle této Smlouvy, odpovídá všem 

požadavkům vyplývajícím z platných a účinných právních předpisů či příslušných norem, které se 

na dané plnění vztahují. Poskytovatel se zavazuje, že při plnění předmětu Smlouvy bude dbát o 

dodržování důstojných pracovních podmínek osob, které se na jejím plnění budou podílet, 

jmenovitě, že bude ve vztahu k zaměstnancům zajištěno důsledné dodržování pracovněprávních 

předpisů, a to zejména, nikoliv však výlučně, předpisů upravujících mzdy zaměstnanců (včetně 

odpovídající odměny za případnou práci přes čas, práci ve svátek atp.), pracovní dobu, dobu 

odpočinku mezi směnami, bezpečnost práce apod. Poskytovatel se zavazuje v souvislosti s touto 

povinností za účelem kontroly na výzvu MPO předložit (či zajistit předložení) příslušných dokladů 

(zejména, nikoli však výlučně pracovněprávních smluv), a to bez zbytečného odkladu od výzvy, 

nejpozději však do 2 pracovních dnů. Totožné musí být zajištěno ze strany příp. poddodavatelů.

15. Poskytovatel je povinen poskytovat plnění dle této Smlouvy svědomitě, řádně, včas, 

při vynaložení veškeré odborné péče, v náležité kvalitě a dle požadavků MPO. Poskytovatel je 

povinen bez zbytečného odkladu upozornit MPO na skryté překážky nebo na nevhodnost 

předaných věcí (podkladů) MPO či nesprávnost pokynů MPO, jinak odpovídá za škodu tímto 

MPO způsobenou.

16. Poskytovatel je povinen provádět kontrolu výkonu fyzické ostrahy, nepravidelně, každé 

stanoviště ostrahy nejméně 1x týdně. Minimálně jedna kontrola každý měsíc musí být provedena 
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v noční době mezi 22,00 a 06,00 a alespoň jedna kontrola musí být v době soboty, neděle nebo 

svátku. Součástí alespoň jedné kontroly v měsíci musí být orientační zkouška alkoholu v dechu

provedená analyzátorem alkoholu v dechu, splňujícím podmínky stanovené zvláštním právním 

předpisem. Záznam o kontrole, včetně zjištění, je Poskytovatel zaznamenat v souladu s Pravidly 

pro výkon fyzické ostrahy MPO.

17. Poskytovatel odpovídá za ochranu zdraví a bezpečnost svých zaměstnanců podílejících se na 

plnění dle této Smlouvy.

18. Poskytovatel je povinen zajistit, že bezpečnostní zaměstnanci Poskytovatele budou ve všech 

prováděných činnostech aktivně prosazovat pravidla ochrany životního prostředí a pravidla 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

19. Poskytovatel je povinen realizovat snížení počtu svých zaměstnanců nejpozději 

do 1 kalendářního měsíce po písemném oznámení kontaktní osoby MPO ve věcech realizace 

předmětu této Smlouvy  uvedené v čl. XVII. odst. 2 této Smlouvy o požadavku na danou změnu 

dle aktuálního stavu, který umožňuje snížení počtu zaměstnanců Poskytovatele bez zvýšení 

bezpečnostního rizika (např. instalace systému technické ochrany, případně částečné nebo úplné 

opuštění objektů MPO apod.).

20. Poskytovatel je povinen zajistit vystřídání zaměstnance do 2 hodin od vyžádání kontaktní osobou 

MPO ve věcech realizace předmětu této Smlouvy uvedené v čl. XVII. odst. 2 této Smlouvy, 

na základě zjištění nedostatků ve výkonu ostrahy (např. požití/vliv alkoholu nebo jiných 

návykových látek zaměstnancem Poskytovatele na směně nebo před jejím nástupem, hrubé 

chování k zaměstnancům MPO, návštěvám nebo k veřejnosti; neprovedení obchůzky nebo 

nedůsledné provádění služby ostrahy, porušování předpisů k zajištění bezpečnosti práce a 

požární ochrany). V případě opakovaného porušování povinností ze strany zaměstnanců

Poskytovatele je MPO oprávněn od této Smlouvy odstoupit.

21. Poskytovatel je dále povinen:

a) zajišťovat poskytování plnění dle této Smlouvy bezúhonnými zaměstnanci, kteří splňují 

požadavky na odbornou způsobilost, tzn., jsou držiteli Osvědčení o profesní kvalifikaci pro 

výkon povolání Strážný (kód: 68-008-E) nebo Pracovník dohledového centra (kód: 68-003-

H) jako vyššího stupně profesní kvalifikace;

b) zajišťovat službu ostrahy stálým týmem zaměstnanců a o případných změnách informovat 

kontaktní osobu MPO ve věcech realizace předmětu této Smlouvy uvedenou v čl. XVII. odst. 

2 této Smlouvy;

c) upozornit MPO na potenciální rizika vzniku škod;

d) podrobit se externímu bezpečnostnímu auditu auditora, který se prokáže plnou mocí MPO

umožnit auditorovi(ům) kontrolu dokumentace pro výkon služby ostrahy a praktického 

výkonu ostrahy.

22. Zaměstnanci Poskytovatele jsou při své činnosti v areálech MPO povinni dodržovat platné právní 

předpisy k zajištění bezpečnosti práce a požární ochrany, včetně místních bezpečnostních 

předpisů (vnitřních norem MPO), s nimiž byli řádně seznámeni, podrobit se na vyzvání 
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oprávněného zaměstnance MPO dechové zkoušce nebo lékařskému vyšetření ke zjištění 

přítomnosti alkoholu nebo jiných návykových látek v organismu. K plnění povinnosti dle tohoto 

odstavce jsou zaměstnanci nebo jiné osoby Poskytovatele povinni při kontrolách a činnostech 

souvisejících se zajištěním bezpečnosti práce a požární ochrany spolupracovat s pověřenými 

zaměstnanci MPO a řídit se jejich pokyny.

23. Poskytovatel není oprávněn bez předchozího výslovného písemného souhlasu oprávněné osoby 

MPO ve věcech realizace předmětu této Smlouvy vč. kontrol na místě uvedené v čl. XVII. odst. 

2. této Smlouvy poskytovat plnění dle této Smlouvy prostřednictvím třetí osoby (poddodavatele), 

V případě užití třetí osoby (poddodavatele) pro poskytování plnění dle této Smlouvy, resp. jeho 

části, není Poskytovatel oprávněn zprostit se odpovědnosti za řádné poskytování plnění, tedy 

odpovídá, jako by plnění poskytoval sám.

24. Poskytovatel je povinen udržovat v platnosti po celou dobu trvání Smlouvy pojistnou Smlouvu, 

jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Poskytovatelem třetí osobě. 

Roční pojistné krytí musí činit minimálně 20 mil. Kč pro jeden případ a minimálně 50 mil. Kč 

ročně celkem. Z pojistné Smlouvy musí být zřejmé, že spoluúčast Poskytovatele z této pojistné 

Smlouvy činí maximálně 5% z pojistného plnění.

25. Pojištění podle t, odst. 24 musí být uzavřeno s pojišťovnou, která má povolení podle zákona 

č. 363/1999 Sb., o pojišťovnictví a o změně některých souvisejících zákonů (zákon 

o pojišťovnictví), ve znění pozdějších předpisů. MPO má právo kdykoliv po Poskytovateli 

pojistnou Smlouvu požadovat k předložení.

Článek VII.

Práva a povinnosti MPO

1. MPO poskytne Poskytovateli k zajištění plnění předmětu smlouvy podle článku II této smlouvy 

nezbytnou součinnost tak, aby poskytovatel mohl dostát svým závazkům a povinnostem 

stanovených touto smlouvou a příslušnými právními předpisy, nemůže-li Poskytovatel zajistit 

požadované plnění jinak. Součinnost bude spočívat zejména ve zpřístupnění prostor určené ke 

služby a poskytnutí veškerých informací které mohou mít vliv na řádný výkon předmětu smlouvy.

2. MPO umožní zaměstnancům Poskytovatele používání sociálního zařízení ve svých objektech, a 

vyčlení ve střežených objektech prostory jako šatny. 

3. MPO je oprávněno kontrolovat poskytování plnění dle této Smlouvy prostřednictvím kontaktní

osoby MPO ve věcech realizace předmětu této Smlouvy vč. kontrol na místě uvedené v čl. XVII.

odst. 1. a odst. 2. této Smlouvy, případně prostřednictvím další osoby, kterou k tomu MPO písemně 

zmocní. Poskytovatel je povinen umožnit pověřeným osobám MPO provádět kontrolu řádného 

poskytování plnění dle této Smlouvy, a to i bez předchozího ohlášení takové kontroly.

4. MPO je povinno zajistit Poskytovateli telefonní spojení na kontaktní (odpovědné) osoby MPO a 

dále na Policii České republiky, Hasičský záchranný sbor České republiky a zdravotnickou 
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záchrannou službu České republiky s právem vést hovory v nezbytném rozsahu. V případě zjištění 

použití telefonického spojení nad tento rámec je MPO náklady na hovorné oprávněn fakturovat 

Poskytovateli a ten je povinen tyto náklady MPO uhradit. Úhrada za použití telefonu (pevné linky) 

bude vyúčtovaná podle skutečných nákladů, a to 1x měsíčně.

5. MPO je oprávněno provádět kontrolu výkonu služby fyzické ostrahy, nepravidelně, každé 

stanoviště ostrahy samostatně. Záznam o kontrole, včetně zjištění je MPO povinen zaznamenat 

v souladu s Pravidly pro výkon fyzické ostrahy MPO. 

6. MPO je povinno včas a řádně podle svých možností provést taková opatření, která sníží nebo zcela 

vyloučí rizika, na která upozornil Poskytovatel podle článku VI. odst. 21. písm. c) této Smlouvy.

Článek VIII.

Součinnost

1. Smluvní strany jsou povinny vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné 

pro řádné plnění povinností vyplývajících z této Smlouvy, zejména včas informovat o všech 

organizačních změnách, poznatcích z kontrolní činnosti, podnětech vlastních zaměstnanců 

a dalších skutečnostech významných pro plnění předmětu Smlouvy. Smluvní strany jsou povinny 

vzájemně se informovat o veškerých skutečnostech (informace o střežených objektech, o 

specifikacích či zvláštnostech), které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění této Smlouvy.

2. Smluvní strany jsou povinny plnit povinnosti vyplývající z této Smlouvy tak, aby nedocházelo 

k prodlení s plněním jednotlivých termínů a k prodlení se zaplacením jednotlivých peněžních 

závazků.

Článek IX.

Specifikace výstroje, výzbroje a komunikačních prostředků

1. Zaměstnanci Poskytovatele jsou povinni při výkonu ostrahy nosit stejnokroj (uniformu) 

odpovídající povaze vykonávané činnosti a ročnímu období. Poskytovatel bude využívat vlastní 

stejnokroj (uniformu) v letní a zimní modifikaci. 

2. Zaměstnanci Poskytovatele musí být viditelně označení osobním identifikačním průkazem 

(visačkou s fotografií, jménem a příjmením a osobním identifikačním číslem).

3. Zaměstnanci Poskytovatele jsou povinni být vybaveni přenosnou elektrickou svítilnou.

4. Poskytovatel zajistí v přiměřeném rozsahu a podle povahy výkonu ostrahy vybavení jednotlivých 

stanovišť věcnými bezpečnostními prostředky typu - distanční tyč (tonfa), pouta, slzotvorný 

prostředek a pod.

5. K zajištění vzájemné komunikace či splnění hlásné povinnosti budou zaměstnanci Poskytovatele 

na jednotlivých stanovištích vybaveni mobilním telefonem nebo radiostanicí.
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Článek X.

Cena

1. Cena za služby na 1 zaměstnance Poskytovatele v rozsahu čl. II této smlouvy je stanovena dohodou 

smluvních stran a je uvedena v příloze č. 1 této Smlouvy.

2. V cenách dle přílohy č. 1 této Smlouvy, jsou zahrnuty veškeré náklady včetně zisku Poskytovatele

za poskytnutí služeb ostrahy dle této Smlouvy.

3. Cena za 1 hodinu služeb příslušné kategorie na jednoho zaměstnance Poskytovatele v případě 

požadavku MPO na operativní posílení fyzické ostrahy objektů či objektů nejpozději dle článku 

V. této Smlouvy je totožná s hodinovou sazbou vč. DPH dle přílohy č. 1 této Smlouvy.

4. Cena za služby dle odstavce 1, je cenou maximální a nepřekročitelnou. V případě změny sazby 

DPH, bude celková cena dle odstavce 1 dodatkem v souladu se změnou sazby DPH upravena.

Článek XI.

Platební podmínky

1. Právo vystavit daňový doklad -  fakturu (dále jen : „faktura”) na cenu za služby dle článku II. této 

smlouvy vč. celkového vyúčtování DPH vzniká Poskytovateli následující den po potvrzení výkazu 

rozsahu poskytnutých služeb kontaktní osobou MPO za uplynulý kalendářní měsíc za který je 

platba prováděna.

2. Faktura bude kromě jiného obsahovat výpočet ceny za uplynulý kalendářní měsíc spočívající ve 

vyčíslení počtu odpracovaných hodin zaměstnanci Poskytovatele a sazbu ceny dle článku Přílohy 

č. 1 této Smlouvy. Přílohou faktury musí být kopie výkazu rozsahu poskytnutých služeb

potvrzeného kontaktní osobou MPO.

3. Poskytovatel je povinen předat MPO k odsouhlasení nejpozději do 5 kalendářních dnů 

následujícího měsíce od ukončení kalendářního měsíce, v rámci něhož bylo poskytnuto plnění dle 

této Smlouvy, výkaz rozsahu poskytnutých služeb. Výkaz rozsahu poskytnutých služeb schvaluje 

kontaktní osoba MPO ve věcech realizace předmětu této Smlouvy včetně kontrol na místě 

uvedená v článku XVII. odst. 2. této Smlouvy. Kontaktní osoba MPO ve věcech realizace 

předmětu této Smlouvy včetně kontrol na místě uvedená v článku XVII. odst. 2 této Smlouvy 

výkaz rozsahu poskytnutých služeb neschválí, v případě, že služby v něm uvedené neodpovídají 

skutečnému stavu. 

4. Poskytovatel je povinen zaslat (doručit) fakturu na adresu MPO uvedenou v záhlaví této Smlouvy.

5. Faktura bude vždy obsahovat pojmové náležitosti daňového dokladu stanovené zákonem č. 

235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a zákonem č. 563/1991 

Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a § 435 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů. V případě, že faktura nebude obsahovat správné údaje či bude 
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neúplná, nebo nebude-li přiložena kopie výkazu rozsahu poskytnutých služeb, má MPO právo 

fakturu vrátit ve lhůtě do data její splatnosti Poskytovateli, aniž se tak dostane do prodlení. 

Poskytovatel je povinen takovou fakturu opravit, nebo doplnit, popř. vystavit novou fakturu –

lhůta splatnosti počíná v takovém případě běžet ode dne doručení opraveného či nové faktury.

6. Splatnost faktury je smluvními stranami dohodnuta na třicet (30) kalendářních dnů ode dne 

prokazatelného předání – doručení faktury Poskytovatelem MPO. Faktura se považuje za řádně a 

včas zaplacenou, bude-li poslední den této lhůty účtovaná částka ve výši odsouhlasená MPO

odepsána z účtu MPO ve prospěch účtu Poskytovatele uvedeného v záhlaví této Smlouvy.

7. MPO neposkytuje zálohové platby.

Článek XII.

Ochrana informací, mlčenlivost

1. Poskytovatel je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech souvisejících s plněním 

této Smlouvy.

2. Poskytovatel není oprávněn zpřístupnit třetí osobě důvěrné informace, o kterých se 

při poskytování plnění dle této Smlouvy dozví. To neplatí, mají-li být za účelem poskytování 

plnění dle této Smlouvy potřebné informace zpřístupněny zaměstnancům, orgánům Smluvních 

stran nebo jejich členům a subdodavatelům Poskytovatele podílejících se na poskytování plnění 

dle této Smlouvy za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny Smluvním stranám, a to jen v rozsahu 

nezbytně nutném pro řádné poskytování plnění dle této Smlouvy.

3. Ochrana informací se nevztahuje na případy, kdy:

a) Poskytovatel prokáže, že je tato informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost 

způsobil on sám.

b) Poskytovatel prokáže, že měl tuto informaci k dispozici ještě před datem 

zpřístupnění MPO, a že ji nenabyl v rozporu se zákonem.

c) Poskytovatel obdrží písemný souhlas MPO zpřístupňovat danou informaci.

d) Je-li zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 

oprávněného orgánu.

4. Poskytovatel je povinen nakládat s důvěrnými informacemi, které mu byly poskytnuty MPO, nebo 

je jinak získal v souvislosti s poskytováním plnění dle této Smlouvy, jako s obchodním 

tajemstvím, zejména uchovávat je v tajnosti a učinit veškerá smluvní a technická opatření 

zabraňující jejich zneužití či prozrazení.

5. Poskytovatel je povinen poučit své zaměstnance, statutární orgány, jejich členy a případné 

poddodavatele, kterým jsou zpřístupněny důvěrné informace, o povinnosti utajovat důvěrné 

informace ve smyslu tohoto článku Smlouvy. Za porušení jakékoliv povinnosti dle tohoto článku 

Smlouvy ze strany zaměstnanců Poskytovatele a poddodavatelů Poskytovatele a jejich pracovníků 

nese Poskytovatel.
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Článek XIII.

Ochrana osobních údajů a důvěrných informací

1. Smluvní strany se zavazují zpracovávat při plnění této Smlouvy osobní údaje zaměstnanců 

druhé smluvní strany, příp. i dalších osob v souvislosti s plněním Smlouvy v souladu 

s platnými a účinnými právními předpisy na ochranu osobních údajů, tj. podle zákona

č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů a podle Nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 

zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů. Smluvní strany se zavazují 

v souvislosti s plněním Smlouvy zpracovávat osobní údaje zaměstnanců druhé smluvní 

strany, příp. i dalších osob pouze v rozsahu nezbytném pro plnění Smlouvy či plnění 

povinností smluvní strany souvisejících s plněním Smlouvy a po dobu nezbytnou k plnění 

Smlouvy či plnění povinností smluvní strany souvisejících s plněním Smlouvy. Jestliže smluvní 

strany budou zpracovávat osobní údaje zaměstnanců druhé smluvní strany, příp. i dalších osob

nad rámec specifikovaný v této Smlouvě nebo po dobu delší, než je uvedeno v této Smlouvě, 

zavazují se uzavřít samostatnou smlouvu o zpracování osobních údajů a to bez zbytečného 

odkladu po nabytí účinnosti této Smlouvy. Smluvní strany se zejména zavazují zachovávat 

mlčenlivost o zpracovávaných osobních údajích zaměstnanců druhé smluvní strany, příp. i 

dalších osob.

2. Definice:

“Právními předpisy EU na ochranu osobních údajů” se rozumí (i) do 24. května 2018 
Směrnice EU 95/46/ES jak byla transponována do vnitrostátních právních předpisů každého 
členského státu a veškeré dodatky k ní, a (ii) od 25. května 2018 GDPR, a právní předpisy 
implementující nebo doplňující tento předpis; 

“GDPR” se rozumí Nařízení EU 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů;

“Spřízněnou společností Securitas” se rozumí právnická osoba, která je přímo či nepřímo 
prostřednictvím jednoho nebo více prostředníků ovládána/řízena nebo je pod společným 
řízením/ovládáním konečnou mateřskou společností Securitas. Pro účely této definice se pod 
termínem “ovládání” rozumí pravomoc přímo či nepřímo řídit nebo ovlivnit řízení, strategií a 
zásady právnické osoby prostřednictvím vlastnictví akcií s právem hlasovat, na základě 
smlouvy či jinak.

Termíny “třetí země”, “členský stát”, "správce", "subjekt údajů", "osobní údaje", "porušení 
zabezpečení osobních údajů", "zpracování" a "orgán dozoru" mají stejný význam jako v 
GDPR, a jejich příbuzné termíny budou vykládány shodně.

Článek XIV.

Zpracování osobních údajů

1. Zpracování osobních údajů zákazníka.

1.1 Zajistit právní základ pro zpracování osobních údajů, na něž se vztahuje tato smlouva. 

1.2 Zajistit, že veškeré osobní údaje Zákazníka jsou shromažďovány a předávány společnosti 

Securitas zákonným způsobem. 
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1.3 Zajistit, že subjekty údajů, v souladu s ustanoveními Právních předpisů EU na ochranu 

osobních údajů, obdržely dostatečné informace týkající se zpracování, včetně informací o 

tom, že Securitas smí/bude jménem Zákazníka zpracovávat osobní údaje.

1.4 Neprodleně, jakmile se o tom dozví, informovat společnost Securitas o případných 

chybných, napravených, aktualizovaných nebo vymazaných osobních údajích 

podléhajících zpracování údajů ze strany společností Securitas.

1.5 Předkládat včas Securitas zákonné a zdokumentované pokyny v souvislosti se zpracováním 

osobních údajů společností Securitas. 

1.6 Předat společnosti Securitas aktuálně platné zásady a směrnice Zákazníka pro zpracování 

osobních údajů.

1.7 Jednat jako kontaktní místo subjektu údajů.

2. Securitas se zavazuje:

2.1 Nezpracovávat osobní údaje Zákazníka jinak než na základě zdokumentovaných pokynů 

Zákazníka, včetně případného předávání osobních údajů Zákazníka do třetích zemí nebo 

mezinárodním organizacím, ledaže to vyžadují právní předpisy Unie nebo členského státu, 

jimž Securitas podléhá. V takovém případě bude před zpracováním osobních údajů 

Securitas o tomto právním požadavku informovat Zákazníka, ledaže tyto předpisy zakazují 

poskytnutí těchto informací na základě důležitého veřejného zájmu.

2.2 Zajistit, aby osoby zmocněné ke zpracování osobních údajů prováděly činnosti při 

zpracování v souladu s pokyny Zákazníka a zavázaly se k mlčenlivosti, nebo se na ně 

povinnost zachování mlčenlivosti vztahovala ze zákona.

2.3 Vzhledem ke stavu techniky, nákladům na realizaci a podstatě, rozsahu, kontextu a účelům 

zpracování osobních údajů, jakož i k různé pravděpodobnosti a závažnosti rizik pro práva 

a svobody fyzických osob, zavést dostatečná technická a organizační opatření, aby byla 

zajištěna úroveň bezpečnosti odpovídající tomuto riziku, včetně, kde je to vhodné, 

zavedení opatření uvedených v článku 32 odst. 1 GDPR, a aby byly plněny povinnosti 

Zákazníka reagovat na žádosti při uplatnění práv subjektu údajů na základě Právních 

předpisů EU na ochranu osobních údajů. V případě ztráty, krádeže, zneužití, 

neoprávněného přístupu nebo protiprávního zpracování údajů Securitas ihned o tomto 

vyrozumí Zákazníka a poskytne Zákazníkovi veškerou potřebnou součinnost pro zjednání 

nápravy problémů vzniklých následkem této události a učiní veškeré nezbytné kroky pro 

splnění platných právních předpisů týkajících se ochrany osobních údajů, zahrnující kromě 

jiného splnění oznamovací povinnost ze strany Securitas Zákazníkovi, přičemž Zákazník 

si je vědom svých povinností ve vztahu k příslušným dozorovým úřadům a subjektům 

osobních údajů a tyto splní sám. 

2.4 Poskytnout Zákazníkovi součinnost při zajišťování plnění jeho povinností podle článků 32 

až 36 GDPR (např. napomáhat správci v případě porušení zabezpečení osobních údajů, při 

provádění posouzení vlivu na ochranu osobních údajů a předchozích konzultacích) při 

zohlednění povahy zpracování údajů a informací, které má Securitas k dispozici. 

2.5 Zpřístupnit Zákazníkovi informace potřebné pro prokázání plnění povinností Securitas 

stanovených v této smlouvě a umožnit přezkoumání, včetně kontrol prováděných podle 

článku 4, a poskytnout svou součinnost při tomto.

2.6 Securitas je oprávněna anonymizovat osobní údaje Zákazníka jako opatření ochrany a z 

technických důvodů a v souladu s právními předpisy. 
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2.7 Plnit pokyny zákazníka a postupovat v souladu s Právními předpisy EU na ochranu 

osobních údajů. Securitas je povinen upozornit Zákazníka bez zbytečného odkladu na 

nevhodné pokyny daných mu Zákazníkem k provádění této smlouvy. Securitas, který splnil 

povinnost uvedenou ve větě první, neodpovídá za vadné plnění této smlouvy způsobené 

nevhodnými pokyny, jestliže Zákazník na jejich použití při provádění této smlouvy 

písemně trval. Pokud Securitas nesplní povinnost uvedenou ve větě první, odpovídá za 

vadné plnění této smlouvy a vzniklé škody, způsobené použitím nevhodných pokynů 

daných mu Zákazníkem.

3. Příloha č. 3 k této smlouvě specifikuje konkrétní informace týkající se zpracování osobních 

údajů Zákazníka společností Securitas, jak je vyžadováno podle ustanovení článku 28 odst. 3 

GDPR (a případně, ekvivalentních požadavků jiných Právních předpisů EU na ochranu 

osobních údajů). Strany se dále dohodly, že bezpečnostní opatření přijatá společností 

Securitas, uvedená také v příloze 1, splňují závazky Securitas dle odstavce 2.3 tohoto článku.

4. Subdodavatelé

4.1 Zákazník tímto zmocňuje Securitas, aby konkrétní činnosti spojené se zpracováním údajů 

při plnění této smlouvy, prováděla prostřednictvím „ad hoc“ subdodavatelů, pokud takový 

subdodavatel plní veškeré povinnosti podle této smlouvy, co se týče zpracování osobních 

údajů Zákazníka prováděného tímto subdodavatelem. Při provádění činností spojených se 

zpracováním údajů podle této smlouvy jinou osobou má Securitas odpovědnost, jako by 

tyto činnosti prováděl sám. Jakýkoli subdodavatel poskytne dostatečné záruky a zavede 

dostatečná technická a organizační opatření tak, aby zpracování údajů splňovalo 

požadavky Právních předpisů EU na ochranu osobních údajů. V případě, že subdodavatel 

neplní své povinnosti týkající se ochrany údajů, Securitas je nadále odpovědná vůči 

Zákazníkovi za plnění povinností daného subdodavatele.

4.2 Securitas vyrozumí Zákazníka o veškerých zamýšlených změnách ohledně rozšíření nebo 

výměny takových subdodavatelů, čímž poskytne Zákazníkovi možnost vyslovení námitky 

proti tomuto opatření. 

4.3 Pro zamezení pochybností Zákazník v plném rozsahu a výslovně souhlasí s tím, že (i) 

Securitas používá subdodavatele, se kterými má v době, kdy tato smlouva vstupuje v 

platnost, existující smlouvy a (ii) používá veškeré Spřízněné společnosti Securitas jako 

subdodavatele.

5. Práva přezkoumání

5.1 Zákazník má právo kontrolovat, zda Securitas popř jeho subdodavatelé dodržují ustanovení 

této smlouvy. Zjistí-li, že Securitas popř jeho subdodavatelé porušují svou povinnost, může 

požadovat, aby Securitas popř jeho subdodavatelé zajistili nápravu a postupovali podle 

smlouvy řádným způsobem. Neučiní-li tak Securitas popř jeho subdodavatelé ani v 

přiměřené době, může Zákazník odstoupit od smlouvy, vedl-li by postup Securitas popř 

jeho subdodavatelé nepochybně k podstatnému porušení smlouvy. Securitas zajistí 

nezávislému auditorovi přístup do částí zařízení, kde Securitas provádí činnosti spojené se 

zpracováním údajů jménem Zákazníka, a k informacím týkajícím se zpracování osobních 

údajů Zákazníka na základě této smlouvy, a to během běžné pracovní doby a na základě 

vyrozumění učiněného s dostatečným předstihem (přičemž za dostatečnou dobu se 
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považuje lhůta nejméně 20 pracovních dnů). Přezkoumání bude provedeno co nejrychleji 

a nebude narušovat běžný obchodní provoz Securitas. Auditor je povinen dodržovat 

pracovní řád, bezpečnostní požadavky a normy společnosti Securitas při provádění návštěv 

pracoviště. Před započetím jakéhokoliv přezkoumání uzavře nezávislý auditor (včetně 

příslušných osob provádějících přezkoumání) smlouvu o mlčenlivosti, kterou připraví 

Securitas.

5.2 Vyplývá-li to ze zvláštního právního předpisů, má orgán dozoru vždy přímý a neomezený 

přístup do prostorů společnosti Securitas, k jejímu zařízení pro zpracování údajů i 

dokumentaci pro účely vyšetření, zda je zpracování osobních údajů Zákazníka společností 

Securitas prováděno v souladu s Právními předpisy EU na ochranu osobních údajů.

5.3 Zákazník odpovídá za veškeré náklady spojené s přezkoumáním uvedeným výše, vyjma 

situace, kdy se přezkoumáním zjistí zásadní porušení závazků Securitas, která jsou v 

rozporu s touto smlouvou. V takovém případě Securitas nahradí Zákazníkovi rozumné a 

prokázané náklady spojené s přezkoumáním.

6. Mezinárodní předávání osobních údajů

6.1 Pro osobní údaje pocházející od Zákazníka nebo zpracovávané pro něj v rámci EU/EHP a 

předávané subdodavatelům Securitas nebo Spřízněným společnostem Securitas v rámci 

EU/EHP, platí ustanovení článku 2.

6.2 Pro případ, že osobní údaje pocházející od Zákazníka nebo zpracovávané pro něj v rámci 

EU/EHP, by měly být předávány nebo by k nim mělo být přistupováno mimo EU/EHP, je 

Zákazník povinen na tuto skutečnost Securitas neprodleně upozornit. 

6.3 Pro osobní údaje pocházející od Zákazníka nebo zpracovávané pro něj v rámci EU/EHP, 

jestliže k přístupu k nim nebo k jejich zpracování společností Securitas a jejími 

subdodavateli nebo Spřízněnými společnostmi Securitas dochází v jurisdikcích mimo 

EU/EHP (a to i skrze používání IT cloudových řešení), tímto Zákazník zmocňuje 

společnost Securitas (všeobecným způsobem) k tomu, aby jménem a na účet Zákazníka 

uzavřela Smlouvu obsahující standardní smluvní doložky EU podle rozhodnutí Komise EU 

č. C(2010)593 se subjektem třetí země přejímajícím osobní údaje. Nicméně, bez ohledu na 

výše uvedené, Smlouva obsahující standardní smluvní doložky EU se neuplatní, jestliže 

právní řád země, ve které jsou příslušný subdodavatel nebo Spřízněná společnost Securitas 

usazeni, považuje Evropská unie za jurisdikci s dostatečnou úrovní ochrany osobních 

údajů, nebo jestliže se Securitas a/nebo její subdodavatel či Spřízněná společnost Securitas 

nacházející se v USA, připojili k programu EU – USA Privacy shield na ochranu soukromí. 

Smluvní strany se dohodly, že případné spory vzniklé na základě Smlouvy obsahující 

standardní smluvní doložky EU budou považovány za spory vzniklé na základě Smlouvy 

o poskytování služeb.

6.4 Pro osobní údaje pocházející od Zákazníka nebo zpracovávané pro něj mimo EU/EHP, kde 

je zpracování osobních údajů předmětem jakéhokoli platného regulatorního požadavku 

(vyjma Právních předpisů EU na ochranu osobních údajů), který zakazuje nebo omezuje 

(i) předávání osobních údajů do jakékoliv jurisdikce, nebo (ii) zpracování osobních údajů 

v jakékoliv jurisdikci (včetně vzdáleného přístupu k těmto osobním údajům z jakékoliv 

země nebo území a prostřednictvím používání řešení založených na IT cloudových 

řešeních), nesmí Securitas předávat ani zpracovávat osobní údaje v rozporu s tímto 

zákazem nebo omezením. V takovém případě budou strany v dobré víře spolupracovat pro 
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nalezení proveditelného řešení.

7. Výmaz nebo vrácení osobních údajů zákazníka

7.1 S výjimkou odstavce 7.2 níže přestane Securitas po ukončení této smlouvy zpracovávat 

osobní údaje zpracovávané jménem Zákazníka. Na základě písemného pokynu Zákazníka 

dále Securitas zajistí vrácení Zákazníkovi veškerých osobních údajů společně se všemi 

kopiemi, které vlastní, nebo drží. Nepředloží-li Zákazník pokyn k vrácení do tří (3) měsíců 

ode dne ukončení smlouvy, Securitas smí vymazat veškeré osobní údaje, včetně jejich 

kopií, pokud není uchovávání osobních údajů požadováno právními předpisy. Mají-li být 

osobní údaje vráceny v souladu s výše uvedeným, budou vráceny v běžném čitelném 

formátu, na kterém se strany dohodnou.

7.2 Securitas si smí ponechat osobní údaje Zákazníka v rozsahu požadovaném právními 

předpisy EU nebo členského státu pouze v rozsahu a po dobu odpovídající ustanovením 

právních předpisů EU nebo členského státu, a vždy za předpokladu, že Securitas zajistí 

důvěrnost veškerých osobních údajů Zákazníka a zajistí, aby byly tyto osobní údaje 

Zákazníka zpracovávány pouze v nutném rozsahu podle účelu specifikovaného právními 

předpisy EU nebo členského státu požadujícími jejich uchovávání a ne pro jakýkoli jiný 

účel.

8. Odpovědnost a odškodnění

8.1 S výjimkou odstavců 8.2 až 8.4 níže poskytne každá strana náhradu škody druhé straně za 

veškeré vzniklé škody vyplývající nebo vzniklé z jakéhokoliv porušení této smlouvy 

druhou stranou.

8.2 Nehledě na podmínky Smlouvy o poskytování služeb neodpovídá Securitas za nepřímé 

škody, včetně škod a/nebo následných škod, jako např. ztrátu zisku nebo příjmů, nebo jiné 

ekonomické ztráty vzniklé v souladu s touto smlouvou, kromě případů úmyslného zavinění 

nebo hrubé nedbalosti na straně Securitas.

8.3 Uplatní-li Zákazník nárok vůči Securitas na (celou nebo část) náhradu, kterou mu bylo 

uloženo zaplatit jako následek porušení Právních předpisů EU na ochranu osobních údajů, 

nebo na (celou nebo část) škodu, kterou utrpěl následkem tohoto, Securitas odškodní 

Zákazníka pouze za část náhrady odpovídající jeho skutečné odpovědnosti za nesplnění 

svých vlastních povinností podle GDPR, nebo za případy, kdy jednal proti konkrétním 

pokynům Zákazníka nebo nad jejich rámec. 

8.4 Pro uplatnění nároku na náhradu vůči Securitas na základě odstavce 8.3 výše je Zákazník 

povinen (i) neprodleně informovat Securitas o jakémkoliv vyšetřování, nároku nebo 

žádosti, o kterých se dozví; (ii) dohodnout se Securitas způsob řešení a reakce na toto 

vyšetřování, nárok nebo žádost; (iii) komunikovat s nárokující stranou, orgánem dozoru 

nebo jinou třetí stranou pouze po projednání a po dohodě se Securitas; a (iv) odvolat se 

proti jakémukoliv odsuzujícímu rozhodnutí nebo uložení pokuty, pokud pro to existují 

rozumné důvody.

9. Vyšší moc

Securitas neodpovídá za jakékoliv porušení povinností nebo prodlení v plnění svých 

povinností na základě této smlouvy, jestliže je toto porušení nebo prodlení způsobeno 

okolnostmi mimo kontrolu Securitas, které Securitas nemohla rozumně předpokládat nebo jim 
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zabránit (dále “vyšší moc”).

10. Různé

10.1 Veškerá vyrozumění druhé straně na základě této smlouvy musí být v písemné formě a 

zasílaná na její adresu uvedenou na začátku této smlouvy nebo na jinou adresu, kterou 

strana písemně sdělí.

10.2 Neuplatní-li některá strana svá práva podle této smlouvy nebo v souvislosti s ní, 

nepředstavuje tato skutečnost zrušení či prominutí těchto práv, a tato práva nejsou nijak 

dotčena.

10.3 Strany nejsou oprávněny postupovat jakákoliv práva a povinnosti na základě této smlouvy 

třetím stranám, ani je na ně převádět. 

10.4 Tuto smlouvu lze měnit pouze na základě písemné dohody mezi stranami.

10.5 Je-li některé ustanovení této smlouvy prohlášeno za neplatné nebo nevymahatelné místně 

příslušným soudem, ostatní ustanovení této smlouvy budou nadále platná, pokud tato 

ostatní ustanovení nemusí být považována za nerozlučitelně spojená s neplatným nebo 

nevymahatelným ustanovením. V případě, že jsou ostatní ustanovení nadále platná, 

vynaloží obě strany snahu, aby nahradily neplatné či nevymahatelné ustanovení platným 

ustanovením, které se nejvíce blíží původnímu záměru stran.

10.6 Pro případ, že mezi smluvními stranami byla v minulosti uzavřena jakákoli smlouva o 

zpracování osobních údajů Zákazníka ze strany Securitas, či sjednáno jakékoli ujednání o 

zpracování osobních údajů Zákazníka ze strany Securitas, pak takováto smlouva či 

takovéto ujednání se okamžikem nabytí účinnosti této smlouvy nahrazuje touto smlouvou.

Článek XV.

Odpovědnost za škodu, sankce

1. Smluvní strany jsou povinny vyvíjet maximální úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci 

vzniklých škod. Smluvní strany nesou odpovědnost za škodu způsobenou při plnění této Smlouvy 

v rámci platných a účinných právních předpisů a této Smlouvy a případně vzniklou škodu či jinou 

újmu jsou povinny si nahradit. Poskytovatel plně odpovídá za poskytování plnění dle této Smlouvy 

rovněž v případě, že příslušnou část plnění poskytuje prostřednictvím třetí osoby, tj. 

poddodavatele.

2. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu nebo prodlení způsobené okolnostmi 

vylučujícími odpovědnost ve smyslu § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku.

3. Poskytovatel je povinen MPO uhradit smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč v případě porušení 

jakékoli povinnosti Poskytovatele dle této Smlouvy, a to za každé jednotlivé porušení, vyjma 

porušení povinností uvedených v odst. 4., odst. 5. a/nebo odst. 6. tohoto článku Smlouvy, za něž 

je Poskytovatel povinen MPO uhradit smluvní pokutu ve výši v něm stanovené.

4. Poskytovatel je povinen MPO uhradit smluvní pokutu za níže uvedená porušení povinnosti ve výši 

uvedené v tabulce, a to za každé jednotlivé porušení:
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Porušení smluvní povinnosti
Výše smluvní 

pokuty

Prokazatelné neobsazení strážního stanoviště zaměstancem 

Poskytovatele 
15.000,- Kč

Bezdůvodné opuštění strážního stanoviště zaměstancem 

Poskytovatele
10.000,- Kč

Spánek zaměstance Poskytovatele na strážním stanovišti 10.000,- Kč

Výkon služby zaměstancem Poskytovatele pod vlivem alkoholu 

či jiné návykové nebo psychotropní látky
15.000,- Kč

Neoprávněné užívání majetku MPO 5.000,- Kč

Porušení vnitřních předpisů a směrnic MPO zaměstancem 

Poskytovatele
5.000,- Kč

Neprovedení kontroly osob či vozidel při vjezdu a výjezdu 

do/z objektu zaměstancem Poskytovatele 
2.000,- Kč

Zařazení zaměstance Poskytovatele do výkonu služby 

bez vstupních školení 
5.000,- Kč

Neumožnění MPO provedení kontrolní činnosti výkonu služby 5.000,- Kč

Výdej klíčů neoprávněné osobě zaměstancem Poskytovatele 5.000,- Kč

Prokazatelné neprovedení kontrolní obchůzkové činnosti 

zaměstancem Poskytovatele 
2.000,- Kč

Prokázaný podíl zaměstance Poskytovatele na trestné činnosti 

směřující vůči majetku či osobám MPO
30.000,- Kč

5. Poskytovatel je povinen MPO zaplatit smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč v případě porušení 

povinnosti uvedené v čl. VI. odst. 24. nebo odst. 25. této Smlouvy, a to za každé jednotlivé 

porušení.

6. V případě porušení povinnosti mlčenlivosti Poskytovatele vyplývající z čl. XII. této Smlouvy 

a/nebo povinnosti zajištění ochrany osobních údajů a důvěrných informací dle čl. XIII. této 

Smlouvy je Poskytovatel povinen MPO zaplatit smluvní pokutu ve výši 300.000,- Kč, a to za 

každý jednotlivý případ porušení takové povinnosti.

7. V případě prodlení MPO se zaplacením odměny za poskytnuté plnění dle této Smlouvy, vzniká 

Poskytovateli nárok na zaplacení úroku z prodlení ve výši dle nařízení vlády č. 351/2013 Sb., 

kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje 

odměna likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem 

a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických 

osob.
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8. Smluvní strany sjednávají, že v případě vzniku nároku MPO na více smluvních pokut uložených 

Poskytovateli podle této Smlouvy se takové pokuty sčítají.

9. Není-li v této Smlouvě stanoveno jinak, zaplacení jakékoliv smluvní pokuty nezbavuje povinnou 

Smluvní stranu povinnosti splnit své závazky a povinnosti vyplývající z této Smlouvy a nedotýká 

se nároku na náhradu škody či jiné újmy v plné výši.

10. Smluvní strany sjednávají, že smluvní pokuty a nároky na náhradu škody či jiné újmy nebo úroku 

z prodlení jsou splatné do 30 kalendářních dnů ode dne, kdy budou stranou oprávněnou vůči straně 

povinné uplatněny.

11. Smluvní strany sjednávají, že jakoukoliv smluvní pokutu či vzniklou škodu vyjádřitelnou 

v penězích je MPO oprávněn jednostranně započíst formou jednostranného zápočtu proti jakékoliv 

pohledávce (splatné či nesplatné) Poskytovatele proti MPO z titulu zaplacení části odměny za 

poskytování plnění dle této Smlouvy.

12. Uhrazením smluvní pokuty není dotčeno právo poškozené smluvní strany domáhat se náhrady 

škody či újmy, která jí vznikla porušením smluvní povinnosti, které se smluvní pokuta týká, v plné 

výši, a to i ve výši přesahující smluvní pokutu. Výše smluvních pokut se do výše náhrady škody 

či újmy nezapočítává.

Článek XVI.

Trvání Smlouvy

1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti 

dnem 1. 5. 2019. Pokud dojde k uveřejnění této smlouvy v registru smluv podle zákona č. 

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a 

o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „zákon o 

registru smluv“) po tomto termínu, účinnost nastane až dnem uveřejnění v registru smluv.

2. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na 2 měsíce ode dne nabytí účinnosti této smlouvy.

3. Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení této 

Smlouvy, zejména, nikoli však výlučně v případech v této Smlouvě přímo uvedených a dále:

a) MPO je v prodlení se zaplacením Poskytovatelem řádně vystavené faktury o více než 

30 kalendářních dnů po splatnosti, pokud MPO nezjedná nápravu ani do 10 

kalendářních dnů od doručení písemného oznámení Poskytovatele o takovém 

prodlení s žádostí o jeho nápravu.

b) MPO znemožňuje řádný výkon služby ze strany Poskytovatele, pokud MPO

nezjedná nápravu ani do 5 kalendářních dnů od doručení písemného oznámení 

Poskytovatele o takovém prodlení s žádostí o jeho nápravu.

c) Poskytovatel hrubým způsobem porušil své povinnosti vyplývající z této Smlouvy.

d) Poskytovatel opakovaně přes upozornění MPO neplní řádně své povinnosti 

vyplývající z této Smlouvy.

e) Dojde ke změně vlastníka střeženého objektu.
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f) Pokud Poskytovatel opakovaně poruší povinnosti Poskytovatele dle čl. XII. nebo čl. 

XIII. této Smlouvy či pokud Poskytovatel jedná v rozporu s jakýmkoliv závazným 

právním předpisem.

4. Pro zamezení jakýchkoliv pochybností Smluvní strany sjednávají, že oznámení se žádostí 

o nápravu ve smyslu předchozích odstavců tohoto článku Smlouvy může být doručeno kdykoliv 

po započetí prodlení jedné ze smluvních stran.

5. MPO je rovněž oprávněno od této Smlouvy odstoupit, pokud je na majetek Poskytovatele vedeno 

insolvenční řízení nebo byl insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku Poskytovatele, 

dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení, ve znění pozdějších předpisů, 

nebo pokud Poskytovatel vstoupí do likvidace.

6. Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit v souladu s § 2001 a násl. Občanského 

zákoníku.

7. Odstoupení od této Smlouvy ze strany MPO nesmí být spojeno s uložením jakékoliv sankce ze 

strany Poskytovatele k tíži MPO.

8. Odstoupení od této Smlouvy je účinné dnem doručení písemného projevu oznámení o odstoupení 

druhé smluvní straně, a tato Smlouva zaniká dnem doručení takového oznámení s tím, 

že ustanovení, která mají podle zákona nebo této Smlouvy trvat i po ukončení této Smlouvy, 

zejména ustanovení týkající se náhrady škody, smluvních pokut, ochrany informací a řešení 

sporů, přetrvávají. 

9. Poskytovatel je povinen poskytnout MPO v případě předčasného ukončení této Smlouvy 

nezbytnou součinnost tak, aby MPO nevznikala škoda či jiná újma.

10. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení, 

pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti ani ujednání, 

které má vzhledem ke své povaze zavazovat strany i po odstoupení od Smlouvy, zejména 

ujednání týkajících se volby práva, záruk, řešení sporů mezi smluvními stranami.

Článek XVII.

Kontaktní spojení

1. Jakékoliv oznámení, žádost, požadavek souhlas nebo jiná komunikace, předpokládané nebo 

povolené touto Smlouvou ve věcech smluvních bude mít písemnou formu a bude doručeno druhé 

smluvní straně osobně nebo e-mailem, nebo doporučeným dopisem zmocněným zástupcům 

smluvních stran na následující adresy:

      za MPO            Česká republika - Ministerstvo průmyslu a obchodu
Se sídlem:     Na Františku 32, 110 15 Praha 1

                                    k rukám: Ing. Jana Benátského, ředitele odboru hospodářské 
správy

tel: 224 852 112
e-mail: benatsky@mpo.cz

mailto:benatsky@mpo.cz
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        za Poskytovatele  SECURITAS ČR s.r.o.
                                    Se sídlem: Kateřinská 466/40, 120 00 Praha 2 – Nové Město
                                    k rukám : Mgr. Jana Peroutky, jednatele
                                    tel.: [anonymizovaný osobní údaj]
                                    e-mail: [anonymizovaný osobní údaj]

s výhradou, že každá ze smluvních stran může změnit svoji adresu pro příjem takovéto 

komunikace i zmocněnce pro věcná jednání. Takovouto změnu smluvní strana oznámí druhé 

smluvní straně písemně doporučeným dopisem. Veškerá korespondence bude značena souvislou 

číselnou řadou.  

Smluvní strany tímto dohodly, že ve věcných záležitostech souvisejících s plněním předmětu 

Smlouvy, ve věcech realizace předmětu této Smlouvy včetně kontrol na místě s výjimkou ujednání 

smluvních budou podepisovat písemnosti za smluvní strany kontaktní osoby jimiž jsou:

        za MPO: Ing. Jan Benátský, ředitel odboru hospodářské správy

tel: 224 852 112, e-mail: benatsky@mpo.cz

Ing. Radim Malota, vedoucí oddělení ochrany utajovaných informací

tel.: tel: 224 852 454, e-mail: malota@mpo.cz

        za Poskytovatele: Mgr. Jan Peroutka, jednatel 

                                     tel: [anonymizovaný osobní údaj], e-mail: [anonymizovaný osobní údaj]

                                     Pavel Procházka, Area Manager 

                                    tel. [anonymizovaný osobní údaj], e-mail: [anonymizovaný osobní údaj]

s výhradou, že každá ze smluvních stran může změnit kontaktní osobu. Takovouto změnu smluvní 

strana oznámí druhé smluvní straně písemně doporučeným dopisem.

3. Jakékoli oznámení doručené osobně bude účinné a závazné ode dne předání nebo doručení e-

mailem a jakékoli oznámení doručené poštou bude účinné od následujícího pracovního dne po dni 

doručení poštou.

4. Dopis zaslaný doporučeně se považuje za doručený při opakovaném marném pokusu o doručení 

poštou dnem, kdy byl uložen na poště, i když se adresát o uložení nedozvěděl. 

Článek XVIII.

Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany shodně prohlašují, že došlo k dohodě o celém obsahu Smlouvy.

2. Poskytovatel není oprávněn převést bez výslovného písemného souhlasu MPO svá práva 

a závazky, vyplývající z této Smlouvy, na třetí osobu.

3. Smlouvu lze měnit nebo doplňovat pouze písemnými dodatky takto označovanými a číslovanými 

vzestupnou řadou po dohodě Smluvních stran, podepsanými oprávněnými zástupci Smluvních 

stran na jedné listině. Jiná ujednání jsou neplatná.

mailto:malota@mpo.cz
mailto:benatsky@mpo.cz
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4. Vztahy mezi Smluvními stranami výslovně neupravené nebo upravená pouze částečně touto 

Smlouvou se řídí ustanoveními občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů a předpisů 

souvisejících.

5. Jakékoli spory vzniklé ve spojení se Smlouvou, jejími přílohami a dalšími ujednáními Smluvních 

stran, rovněž ve vztahu k jejich uzavření a platnosti, jakož i právům a povinnostem Smluvních 

stran se Smluvní strany zavazují řešit dohodou. Pokud však takové řešení nebude možné, 

sjednávají Smluvní strany, že příslušným k řešení uvedených sporů bude věcně příslušný soud 

v České republice. 

6. Pokud nějaká lhůta, ujednání, podmínka nebo ustanovení této Smlouvy budou prohlášeny 

nějakým soudem za neplatné, nulové či nevymahatelné, zůstane zbytek ustanovení této Smlouvy 

v plné platnosti a účinnosti a nebude v žádném ohledu ovlivněn, narušen nebo zneplatněn; a strany

se zavazují, že takové neplatné či nevymáhatelné ustanovení nahradí jiným smluvním ujednáním 

ve smyslu této Smlouvy, které bude platné, účinné a vymahatelné.

7. Obě smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost ve věcech souvisejících s vytvořením a 

obsahem této smlouvy. Zavazují se, že zachovají jako důvěrné informace a zprávy týkající se 

vlastní spolupráce, pokud by jejich zveřejnění mohlo poškodit druhou smluvní stranu. Povinnost 

poskytovat informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění 

pozdějších předpisů, není dotčena.  

8. Smluvní strany přebírají riziko změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 občanského zákoníku.

9. Poskytovatel je na základě § 2e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole v platném znění, 

osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. Poskytovatel bere na vědomí, že 

MPO je konečný příjemce dotace státního rozpočtu na financování díla.

10. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním plného znění této smlouvy včetně jejich příloh v registru 

smluv, podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) a rovněž na profilu MPO, 

případně i na dalších místech, kde tak stanoví právní předpis. Uveřejnění smlouvy včetně všech příloh 

prostřednictvím registru smluv zajistí MPO. 

11. Obě Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva je projevem jejich svobodné a vážné vůle, což 

stvrzují svými podpisy.

12. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou výtiscích s platností originálu, z nichž jeden výtisk obdrží 

MPO a jeden výtisk Poskytovatel.

13. Po přečtení této Smlouvy účastníci prohlašují, že byla sepsána na základě jejich vážné a svobodné 

vůle, nebyla sepsána v tísni, jejímu obsahu rozumí a na důkaz svého souhlasu s jejím obsahem 

připojují své vlastnoruční podpisy.



č. VZ: VZ/11600/19/16, N006/19/V00009410 č. sml. MPO: 17/19
sp. zn. VZ: MPO 28430/2019 č. sml. poskytovatele: 
č.j. sml.: MPO 29757/2019

22

14. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou přílohy:

Příloha č. 1: Smluvní ceny

Příloha č. 2: Pravidla pro výkon fyzické ostrahy - [anonymizovaná příloha]

Příloha č. 3: Podrobnosti zpracování osobních údajů společnosti zákazníka -

[anonymizovaná příloha]

Za MPO: 30. 4. 2019

V Praze dne ……………………….

Za Poskytovatele: 26. 4. 2019

V Praze dne ………………

………………………………………

Ing. Jan Benátský

ředitel odboru hospodářské správy

…………………………………….

Mgr. Jan Peroutka

         jednatel



Příloha č. 1

Květen 

Počet BP Počet hodin Počet dní v měsíci Počet hodin v měsíci Cena Kč/hod. Cena za měsíc

1 10,0 21 210,0 171,00 Kč 35 910,00 Kč strážný - i

1 24,0 31 744,0 171,00 Kč 127 224,00 Kč velitel směny - 1

1 24,0 31 744,0 171,00 Kč 127 224,00 Kč strážný / velín - 3

1 12,0 31 372,0 171,00 Kč 63 612,00 Kč strážný - 1

1 12,0 21 252,0 171,00 Kč 43 092,00 Kč strážný - 1

1 11,0 21 231,0 171,00 Kč 39 501,00 Kč strážný - i

1 13,0 21 273,0 171,00 Kč 46 683,00 Kč strážný - 2

1 14,0 21 294,0 171,00 Kč 50 274,00 Kč strážný / posílení
celkem 3 120 533 520,00 Kč

Počet BP Počet hodin Počet dní v měsíci Počet hodin v měsíci Cena Kč/hod. Cena za měsíc

1 24,0 31 744,0 171,00 Kč 127 224,00 Kč velitel směny

2 24,0 31 1 488,0 171,00 Kč 254 448,00 Kč velín

1 12,0 21 252,0 171,00 Kč 43 092,00 Kč informátor

1 10,0 21 210,0 171,00 Kč 35 910,00 Kč strážný
2 694 460 674,00 Kč

celkem za oba objekty 994 194,00 Kč

Červen

Počet BP Počet hodin Počet dní v měsíci Počet hodin v měsíci Cena Kč/hod. Cena za měsíc

1 10,0 20 200,0 171,00 Kč 34 200,00 Kč strážný - i

1 24,0 30 720,0 171,00 Kč 123 120,00 Kč velitel směny - 1

1 24,0 30 720,0 171,00 Kč 123 120,00 Kč strážný / velín - 3

1 12,0 30 360,0 171,00 Kč 61 560,00 Kč strážný - 1

1 12,0 20 240,0 171,00 Kč 41 040,00 Kč strážný - 1

1 11,0 20 220,0 171,00 Kč 37 620,00 Kč strážný - i

1 13,0 20 260,0 171,00 Kč 44 460,00 Kč strážný - 2

1 14,0 20 280,0 171,00 Kč 47 880,00 Kč strážný / posílení
celkem 3 000 513 000,00 Kč

Počet BP Počet hodin Počet dní v měsíci Počet hodin v měsíci Cena Kč/hod. Cena za měsíc

1 24,0 30 720,0 171,00 Kč 123 120,00 Kč velitel směny

2 24,0 30 1 440,0 171,00 Kč 246 240,00 Kč velín

1 12,0 20 240,0 171,00 Kč 41 040,00 Kč informátor

1 10,0 20 200,0 171,00 Kč 34 200,00 Kč strážný
2 600 444 600,00 Kč

celkem za oba objekty 957 600,00 Kč

Smluvní ceny

Na Františku

Politických vězňů + Washingtonova

Na Františku

Politických vězňů + Washingtonova
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